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Siguiendo el ejemplo de Jesús, Ministerios 
Nazarenos de Compasión se asocia con 
congregaciones locales de todo el mundo 
para vestir, albergar, alimentar, sanar, 
educar y vivir en solidaridad con quienes 
sufren bajo opresión, injusticia, violencia, 
pobreza, hambre y enfermedades. MNC 
existe en y a través de la Iglesia del 
Nazareno para proclamar el evangelio a 
todas las personas en palabra y obra.

EDICIÓN 01 • 2025
La revista MNC tiene como 
objetivo contar historias de la 
iglesia que vive la compasión de 
Cristo. Nuestra esperanza es que 
todos escuchemos el llamado a la 
compasión como estilo de vida.

MINISTERIOS NAZARENOS DE COMPASIÓN
17001 Prairie Star Pkwy, Lenexa, KS 66220
(800) 310-6362, info@ncm.org

DISEÑO DE REVISTA: Prelude

PARA SUSCRIBIRSE GRATUITAMENTE,
visite ncm.org/magazine

CAMBIOS DE SUSCRIPCIÓN:
email info@ncm.org
o escríbanos a NCM Magazine,
17001 Prairie Star Pkwy,
Lenexa, KS 66220

¿PREGUNTAS? ¿COMENTARIOS?
email info@ncm.org

FOTO DE PORTADA: Región Eurasia
ADAPTACIÓN Y TRADUCCIÓN 
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A menos que se indique lo contrario, todas 
las citas de la Biblia son de la Nueva Versión 
Internacional (NVI), copyright 2022. Usada 
con permiso. Todos los derechos reservados.

Gracias a la actualización de los Paquetes de 
cuidado personal y de los nuevos materiales de 
promoción de Patrocinio de Niños, involucrar a 

su congregación en el ministerio de compasión es 
más fácil que nunca.

MOVILICE A SU IGLESIA

PARA COMPARTIR
EL AMOR DE CRISTO

Para el nuevo material promocional de  
Patrocinio de Niños, visite: NCM.ORG/PROMOTE

Para nuevas instrucciones acerca de los 
paquetes de cuidado personal, visite: NCM.
ORG/KITSANDPAKS

R E V I S T A

https://ncm.org/promote
https://ncm.org/kitsandpaks
https://ncm.org/kitsandpaks
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Las iglesias nazarenas responden con esperanza 
tras los incendios forestales de California
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A LA ABUNDANCIA

Los Ministerios Nazarenos de Compasión (MNC), en 
colaboración con las iglesias locales, iniciaron un proyecto de 
agua dirigido por la comunidad para proporcionar un acceso 
sostenible al agua potable.

16 FE
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El volcán Taal, una pintoresca maravilla natural rodeada por un lago 
sereno, y una de las atracciones turísticas favoritas, pasó de ser 
una belleza tranquila, a convertirse en una fuente de destrucción 
inimaginable.
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Las sobrevivientes de la trata de personas son recibidas en el 
refugio de la Fundación Open Door en Bucarest, Rumania.
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AMOR QUE MUEVE

“El Señor, el Señor, 
D i o s  c o m p a s i v o  y 
misericordioso, lento 
para la ira y grande en 
amor(hesed) ...”
- Éxodo 34:6

“Tan grande es su amor 
por los que le temen como 
alto es el cielo sobre la 
tierra.”
- Salmos 103:11

“Todas las sendas del 
Señor son amor y verdad 
para quienes cumplen los 
mandatos de su pacto.”
- Salmos 25:10

Nuestra identidad cristiana y 
nuestra forma de vivir en el mundo 
están enraizadas en Dios por medio de 
Jesucristo. Somos fundamentalmente los 
amados de Dios. Dios nos invita a vivir a 
la manera de Jesús, que trae esperanza y 
restauración al mundo. En las Escrituras, 
llegamos a saber quiénes somos como 
pueblo de Dios por la manera en que 
Él actúa. Aquí descubrimos que la 
compasión y la bondad amorosa a lo 
largo del Antiguo y del Nuevo Testamento 
apuntan continuamente hacia un Dios 
amoroso. Durante la Conferencia sobre 
la Compasión celebrada en 2016, el 
difunto Dr. Roger Hahn compartió 
las raíces de la compasión en las 
Escrituras. Hay seis palabras griegas 
para compasión que se encuentran en 
el Nuevo Testamento. La palabra más 
común Σπλαγχνίζομαι (splanchnizomai), 
aparece 12 veces en los Evangelios, 
nueve de las cuales se refieren a Jesús 
actuando con compasión. Las tres veces 
restantes que se utiliza la palabra, la 
encontramos en las parábolas de Jesús 
en las que describe la acción humana. 
Aquí descubrimos que la compasión es 
algo más que un sentimiento. Es más 
bien una motivación profunda para 
actuar de forma determinada. Más que 
tristeza o simpatía, esta compasión 
transmite algo profundo y misterioso, 
que nos mueve a la acción. Los Evangelios 
relatan a menudo que Jesús se sintió 
motivado por esa compasión cuando 
vio a personas «que eran como ovejas 
sin pastor», como multitudes acosadas y 
desamparadas, enfermos, hambrientos, 
ciegos, un leproso, una viuda y una 
madre afligidas (y sin recursos). Sin 
duda, la gente perdida y necesitada 
motivó al Hijo de Dios a actuar.  

HESED - bondad amorosa,  
amor de alianza.

Las acciones de Jesús se remontan 
a la propia compasión de Dios por el 
pueblo de Israel, que a menudo se 
relacionaba con la palabra hebrea hesed, 
que significa bondad amorosa o fidelidad. 
La compasión motivaba las relaciones de 
alianza que Dios buscaba con su pueblo. 
Es por esta compasión que Dios dice: 
Ustedes son mis hijos, mis elegidos. Jesús 
actúa con compasión porque esta es 
la naturaleza del Dios al que servimos. 
Su naturaleza y forma de actuar son 
fundamentales para nuestra identidad 

como seguidores de Jesús. Es más, nuestra 
comprensión humana de la compasión y 
el llamado de Dios a la compasión tienen 
sus raíces en su propia naturaleza. Hay 
nueve palabras hebreas asociadas a la 
compasión en el Antiguo Testamento y 
117 apariciones de compasión/compasivo. 
De las 117, 78 tienen que ver tanto con 
la acción divina como con la humana 
y 29 se refieren al carácter divino o 
humano (solo una referencia al carácter 
humano). El Antiguo Testamento revela la 
compasión como una práctica y no como 
un concepto abstracto. Esto nos indica que 
la naturaleza compasiva de Dios es activa 
y no un mero atributo de su carácter. Por 
el contrario, la misma bondad amorosa de 
Dios apunta a la totalidad de su naturaleza 
revelada en su amor hacia la humanidad.  

En las Escrituras vemos:
• La naturaleza compasiva de Dios 

condujo al rescate frecuente de su 
pueblo (restauración de Israel). 

• La compasión de Dios se relaciona 
repetidamente con la gracia (gentileza), 
hesed (amor de alianza o fidelidad), el 
perdón y la justicia. (Roger Hahn, Conferencia 
sobre la Compasión celebrada en 2016) 

Para nuestra propia identidad y forma 
de vivir en el mundo, debemos recordar 
al Dios dinámico al que servimos, que 
muestra una compasión interminable por 
nosotros. Como Jesús, que fue obediente 
a su Padre compasivo, estamos llamados 
a actuar con el mismo amor para que 
la compasión se convierta en un hábito 
o forma de ser en nuestras vidas. La 
compasión no es una mera aspiración ni 
un atributo. Nuestra compasión procede 
de la abundancia de Dios, y podemos dar 
de nosotros mismos porque descansamos 
en el amor inagotable de nuestro Dios. 
Dios es amor. El estilo de Jesús vive en 
nosotros y a través de nosotros por el 
poder del Espíritu Santo. Que podamos 
reflejar la misma naturaleza compasiva 
y el mismo modelo de Dios en todo lo 
que decimos y hacemos. Espero que 
las próximas historias le inspiren, como 
me inspiran a mí, a ser compasivo como 
nuestro Padre celestial es compasivo.

Nell Becker Sweeden,
Directora de MNC 

N o t a  d e  a p e r t u r a
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En la zona de Bago, en Myanmar, donde la 
incertidumbre reina debido a la inestabilidad política y 
al control militar, una abuela se aferra a la esperanza 
de un futuro mejor para sus nietos. Daw Tin Nyaunt, 
una mujer de 61 años que vive en la comunidad 
desde hace más de cinco décadas, se enfrenta a la 
lucha diaria como única cuidadora de sus dos nietos, 
de diez y doce años. La vida nunca ha sido fácil para 
Daw Tin Nyaunt. Trabajadora ocasional de una familia 
muy pobre, se encuentra con que cubrir incluso las 
necesidades más básicas es un reto constante. La 
crisis política de Myanmar no ha hecho más que 
agravar sus preocupaciones, especialmente en lo que 
respecta a la educación de sus nietos. Con las escuelas 
cerradas y las calles cada vez más peligrosas, teme 
por su seguridad y su futuro. La reapertura de las 
escuelas bajo control militar no contribuyó a aliviar 
su preocupación. Devolverlos a un entorno en el que 
las ideologías militares podrían influir en ellos era un 
riesgo que no estaba dispuesta a correr. Entonces, 
oyó hablar del centro de apoyo escolar de la Iglesia del 
Nazareno Ebenezer, un rayo de esperanza en medio 
de la confusión. Cuando sus nietos fueron aceptados 
en el programa, sintió un gran alivio. Por primera vez 
en mucho tiempo, se sintió tranquila. El centro les 
ofrecía un espacio seguro donde podían continuar 
su educación, libres de miedo e inestabilidad. Más 
allá de lo académico, el centro de apoyo escolar se 
convirtió en un lugar transformador para su familia. 
El entorno de aprendizaje estructurado inculcó 
disciplina y cambios positivos en las actitudes de 
sus nietos. No solo sobresalieron en sus estudios, 
sino que se convirtieron en personas más amables 
y responsables. El centro también los introdujo a las 
enseñanzas cristianas, que al principio les resultaron 

desconocidas, ya que siempre habían visto al 
cristianismo a través del lente de la división religiosa. 
Sin embargo, a través del amor, el cuidado y el apoyo 
genuino de la iglesia, los chicos abrieron su corazón 
a nuevas perspectivas. Ahora, escuchan la Palabra 
de Dios con curiosidad y respeto, algo que Daw Tin 
Nyaunt nunca imaginó que ocurriría. “El centro de 
apoyo escolar ha sido una bendición para mi familia”, 
dice Daw Tin Nyaunt. “Mis nietos están aprendiendo 
no solo contenidos académicos, sino también valores 
que les hacen mejores personas. Ya no me siento sola 
criándolos; ahora sé que tienen un futuro”. La Iglesia 
del Nazareno Ebenezer va más allá de la educación; 
alimenta el cuerpo y el alma. El centro de apoyo 
escolar da de comer a los niños, asegurándose de 
que aprendan y reciban la nutrición adecuada que 
necesitan para crecer. Las familias, entre ellas Daw 
Tin Nyaunt y sus nietos, han encontrado consuelo en 
el apoyo inquebrantable de la iglesia, sabiendo que 
no están solas en sus luchas. Para Daw Tin Nyaunt, el 
centro de apoyo escolar es algo más que un lugar de 
aprendizaje, es un santuario de esperanza. Sueña con 
un futuro en el que sus nietos crezcan y se conviertan 
en personas cultas y compasivas, capaces de salir del 
círculo de la pobreza. Cree que, gracias a la orientación 
del centro, adquirirán conocimientos y desarrollarán 
la fuerza y la sabiduría necesarias para afrontar 
los retos de la vida. El impacto del centro de apoyo 
escolar de la iglesia en la zona de Bago es profundo. 
La educación, la orientación espiritual y el apoyo de 
la comunidad transforman vidas de forma lenta pero 
constante. En un país donde reina la incertidumbre, 
la iglesia se erige como un pilar de estabilidad, 
ofreciendo a los niños y a sus familias un futuro 
lleno de fe, conocimiento y posibilidades infinitas.

ESPERANZA
MÁS ALLÁ DE LA CERTEZA

Puntos de conexión
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CompasionCompasion
COMPASIÓN COTIDIANA

Lucas 15 es la respuesta de Jesús a una 
murmuración silenciosa: “Este hombre recibe 
a los pecadores y come con ellos”. Los fariseos 
y los maestros de la ley estaban molestos por 
el tipo de personas que Jesús había elegido 
como compañeros de cena. En respuesta, el 
Señor cuenta tres parábolas: un pastor que deja 
noventa y nueve ovejas para buscar a la que se 
ha perdido, una mujer que celebra tras encontrar 
una moneda perdida, y un padre que corre 
para dar la bienvenida a casa a un hijo que lo ha 
despilfarrado todo. Estas parábolas dan la vuelta 
al guion. Mientras que los fariseos se preocupan 
por percepciones y apariencias religiosas -“Estás 
aprobando su comportamiento”, “No te importa la 
santidad”-, a Jesús le preocupa algo más profundo: 
la restauración y el recibimiento. Donde los fariseos 
ven categorías y comportamientos, Jesús ve 
nombres, rostros y el potencial de transformación. 
Es como si Jesús dijera: “¿al menos conoces su 
nombre?”. Durante los últimos diez años, he servido 
como pastor para adolescentes de secundaria en 
la Iglesia del Nazareno de Hermitage, a las afueras 
de Nashville, Tennessee. Cada verano, guiamos 
a nuestros estudiantes por medio de encuentros 
que los desafían a lidiar con lo que significa seguir 
a Jesús en el mundo real. Estas experiencias están 
diseñadas para que conozcan a personas cuya vida 
no se parecen en nada a la de ellos. Queremos 
que nuestros estudiantes reflexionen sobre cómo 
responderán al Espíritu de Dios, a través de la 
iglesia de Dios, participando en la misión de Dios.

Es fácil que alguien opine sobre una situación 
a la que nunca se ha enfrentado. Pero todo cambia 
cuando un “asunto” se convierte en una persona, 
con una historia y un nombre. A mediados de la 
década de 2010, la crisis de los refugiados en Siria 
llegó a un punto extremo. Más de 4.8 millones de 
personas se vieron desplazadas por la guerra civil. 
Países de todo el mundo se apresuraron a ofrecer 
ayuda y reubicación. Turquía y Líbano abrieron sus 
fronteras a millones de personas. Estados Unidos 
permitió que unos 12,500 refugiados sirios se 
reasentaran en su territorio. Ese mismo año, nos 
enteramos de la labor que se estaba llevando a 
cabo en el Centro Ministerial Nazareno de Cactus, 
Texas, una pequeña ciudad con una población 
sorprendentemente diversa debido a la reubicación 
de refugiados. Sabíamos que no podíamos 
resolver una crisis mundial, pero podíamos elegir 
cómo responder. Decidimos que no juzgaríamos 
a los demás basándonos en narrativas políticas. 
Queríamos hacer lo que hizo Jesús: sentarnos a 
la mesa, aprender nombres, escuchar historias 
y honrar la dignidad de los desplazados. Así 
que cargamos un autobús de 56 pasajeros con 
estudiantes de secundaria y condujimos 18 horas 
hasta Cactus, Texas. En el camino, hablé del elefante 
en la sala. Lo dije claramente a nuestros alumnos: 
“Nos dirigimos a una ciudad llena de gente de todo 
el mundo: Sudamérica, Asia meridional, África. Están 
a punto de encontrarse en el lugar más diverso 
que jamás hayan conocido. Están aquí para servir, 
sí; pero, más que eso, están aquí para escuchar”.

Los reté: cuando estén en un restaurante, en un 
lugar de trabajo o en casa de alguien, arriésguense. 

PALABRA DE DIOS
A TRAVÉS DE LA 

con Adolescentes

Puntos de conexión
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Les pedí que escucharan con atención y adoptaran 
la postura de un alumno. Les dije que anotaran lo 
que oyeran -en papel, en sus teléfonos, en cualquier 
sitio- porque eran historias que vale la pena recordar. 
No eran estadísticas ni políticas: eran personas. 
Todas las tardes hacíamos un informe en grupo. Yo 
preguntaba: “¿La historia de quién conociste hoy?”. A 
veces era una niña de 13 años de Myanmar. Otras, la 
de un hombre de 30 años de Haití o la de un padre 
de Somalia. Los alumnos se inclinaban, compartían 
lo que habían oído y reflexionaban. Y, a través de 
esas historias, algo cambió. Lo que había sido una 
cuestión política “candente”, empezó a parecerse 
más a una cuestión teológica. ¿Cómo tratamos 
a las personas atrapadas en medio de tensiones 
políticas, culturales o religiosas? ¿Los mantenemos 
a distancia, como hacían los fariseos? ¿O nos 
acercamos, aprendemos su nombre y escuchamos, 
como hizo Jesús? Elegimos escuchar, estar presentes 
o ser compasivos. Quizá Dios usó esos momentos 
para hacer crecer la compasión en nosotros.

La compasión no suele surgir de la nada. 

Crece -lenta e intencionalmente- cuando creamos 
un espacio para encontrarnos con la humanidad 
de alguien más. Cuando nuestros alumnos 
escucharon las historias de personas que habían 
huido de la violencia o la persecución, algo se 
suavizó en ellos. Ya no formaban opiniones desde 
la distancia, sino que entablaban relaciones.

Los estudiantes no volvieron de Cactus con 
respuestas fáciles o temas de debate político. 
Volvieron a casa con nombres e historias. Volvieron 
más conscientes de la dignidad sagrada de cada 
persona, más despiertos al llamado de Jesús a amar 
sin depender de algún programa. En un mundo 
lleno de ruido, miedo y división, es fácil volverse 
insensible. Pero cuando preguntamos: “¿Puedes 
contarme tu historia?”, los corazones se abren. La 
compasión tiene la oportunidad de crecer. Los medios 
de comunicación, la política y las presiones sociales 
influyen en nuestros jóvenes cada día. La iglesia 
tiene la oportunidad, incluso la responsabilidad, de 
ayudar a moldear la formación de los estudiantes, 
invitándolos a espacios donde puedan ver la 
humanidad de sus vecinos, donde puedan hacer 
preguntas, escuchar atentamente y experimentar el 
amor transformador de Jesús en tiempo real. Puede 
empezar con una simple pregunta: 
¿Cómo ha sido tu experiencia en los Estados Unidos?

PARA RECURSOS DE DISCIPULADO 
orientados a la compasión 

arraigada en las relaciones,
visite The Foundry Publishing >

HAGAN UNA PREGUNTA. SEAN CURIOSOS. DIGAN

 » ¿Puedo preguntarte tu historia?

 » ¿Cómo fue tu infancia?

 » ¿Te gusta estar aquí? ¿Esperas volver 
a casa?

 » ¿Qué te trajo aquí?

 » ¿Cómo ha sido tu experiencia en los 
Estados Unidos?

Pastor de Jóvenes
de la Iglesia del Nazareno de Hermitage

Hunter Steinmetz

Puntos de conexión

REVISTA MNC / NCM.ORG 07
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“El corazón de la compasión es la creatividad: 
ver y creer que el Reino está irrumpiendo en 
nuestro mundo, incluso cuando las circunstancias 
a veces sugieren lo contrario. Sigue viendo y 
viviendo con una visión creativa del Reino”. 

 - Pastor Luke Carrig, Pastor de la Iglesia del 
Nazareno de Greystones

¿QUÉ SIGNIFICA
VIVIR LA COMPASIÓN 
A DIARIO?

Mary va de hacienda en hacienda enseñando a las 
familias a lavarse las manos y a almacenar agua potable. 
Lleva jabón y grifos improvisados en su bolso, no solo 
para hacer demostraciones, sino también para obsequiar 
a las familias que no pueden comprarlos. Ora con las 
familias, especialmente con las que han perdido hijos por 
enfermedades transmitidas por el agua, recordándoles 
que Dios ve su dolor y camina con ellas.

“Amar como Jesús es arrodillarse junto a la cama de un niño 
enfermo y aun así regresar mañana”.

- Mary, voluntaria de salud comunitaria en  Kenya

“La compasión experimentada en nuestro 
caminar cotidiano comienza con nuestro encuentro 
diario con Dios a través de Jesús, este encuentro 
nos transforma para captar el corazón de Dios 
por los más pequeños, los perdidos y los últimos 
entre nosotros. Esta transformación puede ser 
simplemente una sonrisa amable, palabras gentiles 
y un humilde acto de servicio a un extraño que 
encontramos en el camino. Estar presente para 
ofrecer consuelo a los que lloran... defender a los que 
no pueden hablar por sí mismos en cuestiones de 
verdad y justicia. Llorar, lamentarnos ante Dios por 
el sufrimiento del mundo, esperando sin embargo en 
la redención y la venida de Dios para habitar entre 
nosotros aquí y ahora, y en los días venideros”.

- Dan Balayo, Coordinador de Desarrollo Infantil 
Holístico para Asia-Pacífico.

Peter integra mensajes de mayordomía y 
justicia en sus sermones. Recuerda a sus 
feligreses que el agua limpia no es solo una 
cuestión de salud, sino un valor del Reino -es 
decir, el cuidado de la creación de Dios y de los 
demás. Organiza los donativos del proyecto 
WASH para las viudas y visita a los ancianos 
para asegurarse de que sus letrinas son 
utilizables.

“No solo adoramos a Dios en nuestros cantos, 
sino también en la dignidad que damos cuando 
cavamos un hoyo de letrina para un vecino”.

 - Peter, Pastor  y  defensor de  WASH en 
Kenia

Puntos de conexión

PREGUNTAS
&RESPUESTASRESPUESTAS
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CADA 
NIÑO 
IMPORTA

Forme parte de la historia 
de esperanza de un niño en
ncm.org/sponsor-a-child

A través del programa de 
Patrocinio de Niños, usted 
puede ayudar a proporcionar 
lo esencial para un niño, como 
alimentos, educación y atención 
médica—todo ello a través de la 
iglesia local.

http://www.ncm.org/childsponsorship
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 PARADOS
   en la BRECHA:

Por Ephraim Lindor, MNC Haití 

Haití vive una de las crisis más prolongadas de su historia 
como nación, relacionada con las bandas. Una coalición de nueve 
bandas ha tomado el control de amplias zonas del país, lo que ha 
provocado violencia e inestabilidad generalizadas. Como resultado, 
los ciudadanos inocentes están sufriendo —las partes más 
afectadas son la región occidental del país, la capital y el Artibonito. 

Miles de personas se han visto desplazadas en la zona de 
Puerto Príncipe, mientras las bandas siguen apoderándose de 
territorios mediante el saqueo y la violencia. El conflicto en curso ha 
obligado a cerrar el principal aeropuerto internacional de Puerto 
Príncipe durante más de cuatro meses, a raíz de los ataques contra 
aerolíneas comerciales. 

La violencia de las bandas, combinada con fenómenos 
meteorológicos extremos, ha provocado el cierre de varias 
iglesias nazarenas, y sus congregaciones se han dispersado en 
grupos pequeños. 

Sin embargo, en medio de la crisis, esta dispersión también 
ha creado nuevas oportunidades para la evangelización. 

A pesar de la prolongada crisis, MNC en Haití se acerca a 
las iglesias para cuidar de sus vecinos. 

Han distribuido alimentos, semillas y plantas de plátano. 
Incluso en medio del caos y la tragedia, MNC está  

trabajando en varios distritos. El mes pasado, más de cien 
personas nuevas se unieron a los cultos de la Iglesia del 
Nazareno El-Shaddai.

¿Te comprometerías a orar por Haití y por las 
iglesias que están sirviendo fielmente allí?

OrandoOrandopor Haití

Puntos de conexión
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Tú eres la fuente de la paz, la justicia y la esperanza en un mundo 
lleno de sufrimiento. Hoy levantamos a Haití, una nación en crisis, 
donde la violencia y la inestabilidad han desplazado a millones de 
personas, dejando a las familias atemorizadas y a las comunidades 
sumidas en el caos. Señor, clamamos para que reine tu paz y tu 
sanidad. Te pedimos estabilidad y seguridad. 

Señor, fortalece a tu iglesia en Haití. Que los miembros dispersos se 
conviertan en mensajeros de esperanza y salvación. Que tu evangelio 
se extienda, las vidas cambien y las comunidades se renueven por tu 
gracia. Equipa a la Iglesia del Nazareno y a todos los que trabajan en tu 
nombre con valor, sabiduría y compasión para servir a los necesitados.

Oramos por los más vulnerables: los niños, los ancianos, los 
desplazados y los que viven en constante temor. Sé su refugio y 
fortaleza. Proporciona alimento a los hambrientos, cobijo a los que 
no tienen hogar y protección a los que corren mayor peligro. Levanta 
manos compasivas para servirles, y que tu amor se manifieste a 
través de actos de bondad y misericordia.

Confiamos en tu fidelidad, Señor. Haz saber al pueblo de Haití que 
no le has olvidado. Creemos que, por tu gracia, la transformación es 
posible. Que venga tu reino y se haga tu voluntad como en el cielo, así 
también en Haití.

Amén.

Bondadoso
y amoroso Dios, 

Puntos de conexión
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En enero de 2025, grandes y devastadores incendios arrasaron 
partes del sur de California. Los dos más grandes, el de Palisades y 
el de Eaton, quemaron en conjunto 15,268 hectáreas y destruyeron 
más de dieciséis mil viviendas y otros edificios. Cerca de 200,000 
personas fueron evacuadas de sus hogares. El incendio de Eaton 
afectó directamente a las ciudades de Pasadena y Altadena, en las 
que hay varias iglesias nazarenas. De las cenizas siguen surgiendo 
historias de esperanza y sanidad en las comunidades de fe.

Las iglesias del nazareno responden con 
esperanza tras los incendios forestales 

de California

Desde
 las cenizas

Relato por Amy Heckman y Jonathan-Aubrie Lewis
Fotos provistas por las iglesias locales

12 2025  EDICIÓN 01



REVISTA MNC / NCM.ORG 13

PASADENA
Cuando los incendios arrasaron su comunidad, la 

congregación de la Iglesia del Nazareno de Pasadena 
entró rápidamente en acción. La ubicación de la 
iglesia, a poca distancia de Altadena, la hacía ideal 
para ofrecer ayuda, especialmente a la comunidad 
hispanohablante local. “Han estado trabajando muy 
duro”, dijo el Rev. Humberto Mena, superintendente 
del Distrito Occidental Latinoamericano El pastor 
José Cervantes y su equipo de liderazgo, abrieron 
las instalaciones de su iglesia para proporcionar 
alimentos a cualquier persona necesitada. 
Rápidamente, se encontraron sirviendo más de 350 
comidas al día.  

Algunas de estas son preparadas por voluntarios 
de la iglesia, mientras que otras se proporcionan a 
través de la asociación con World Central Kitchen 
y con Thrive Together, organizaciones locales sin 

fines de lucro. La 
congregación trajo 
camas plegables y 
colchones, y pudo 
atender hasta 
26 evacuados de 
manera simultánea, 
que encontraron 
refugio temporal 
en el edificio de la iglesia tras perder sus hogares. 
Los voluntarios han clasificado y distribuido ropa y 
material escolar para los niños del vecindario. “Están 
haciendo cosas muy buenas por la comunidad”, dijo 
Mena. “Han sido realmente fieles”. En todo el Distrito 
Occidental Latinoamericano, cinco familias, incluidas 
dos familias pastorales, perdieron sus hogares en 
el incendio de Eaton. Para ellas, y para muchas 
otras, la recuperación apenas comienza —apor lo 
que el trabajo de socorro continúa. A finales de 

febrero, casi 300 personas recibían comidas diarias 
gracias a los esfuerzos de la iglesia, apoyados por 
las continuas donaciones de la comunidad y las 
asociaciones sin fines de lucro. “Esto va a ser algo a 
largo plazo”, dijo Mena. “Queremos hacerlo lo mejor 
que podamos”. Además del cuidado compasivo 
ya proporcionado, la Primera Iglesia del Nazareno 
de Pasadena también ha tendido la mano para 
cuidar de sus vecinos. A través del ministerio del 
banco de alimentos de la iglesia, la congregación 
se ha comprometido a acompañar a su comunidad 
mientras se levanta —abriendo sus instalaciones 
como un lugar en el que las personas que trabajan 

REVISTA MNC / NCM.ORG 13
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desde casa puedan realizar sus deberes entre 
semana, organizando un grupo de apoyo en caso de 
desastre y recaudando fondos de ayuda. 

 

ALTADENA
El incendio de Eaton consumió rápidamente 

miles de estructuras a su paso, incluida la histórica 
Iglesia del Nazareno Fuente de Vida de Altadena. El 
pastor Jonathan A. Lewis y su esposa, la Dra. Sandra 
Lewis, han pastoreado esta comunidad durante más 
de 30 años. Su hijo, Jonathan-Aubrie Lewis, reflexionó 
sobre lo que la ciudad de Altadena significa para su 
familia y para la comunidad de su iglesia. “Altadena 
fue y es especial porque fue la primera ciudad que 
le permitió a las personas negras comprar casas 
en California”, explicó. “Situada a los pies de las 
montañas de San Gabriel, Altadena es una ciudad 
pintoresca con un aire de un pequeño pueblo del 
oeste. Se convirtió en un refugio seguro, un faro 
de esperanza y, sí, una tierra prometida para que 
los negros construyeran riqueza generacional”. De 
hecho, en 2023, el 81% de los residentes negros de 
Altadena eran propietarios de sus viviendas— casi el 
doble de la media nacional. Instalarse en Altadena 
llevó a la familia Lewis a vivir décadas encarnando 
su fe cristiana sirviendo en diversos ministerios. 
A principios de la década de 1990, Jonathan y 
Sandra fundaron la iglesia Fuente de Vida en la 
sala de su casa. Abrieron un banco de alimentos 
y un ministerio de ropa, una colecta navideña de 
juguetes y un ministerio para hombres, mujeres 
y niños. “Mis padres experimentaron la pobreza, 
así que entienden lo que significa luchar”, dice 
Jonathan-Aubrie. “(Esto) los hace excepcionalmente 
calificados para servir en el lado oeste de Altadena, 
donde predominan los afroamericanos”. A medida 
que la iglesia crecía, los miembros decidieron unirse 
a la denominación nazarena, fusionándose con 

otra iglesia local. Continuaron sirviendo a quienes 
tenían necesidades materiales y espirituales. Para la 
congregación Fuente de Vida, Altadena es rica tanto 
en historia como en esperanza para el futuro, y el 
incendio no ha cambiado eso. “Sentimos el pulso y el 
corazón de esta comunidad”, dijo Jonathan-Aubrie. 

¿QUÉ VIENE AHORA?
“La buena noticia es que nuestra iglesia Fuente 

de Vida ya está planeando volver a la comunidad, 
y el proceso de reconstrucción ha comenzado”, 
dijo el superintendente del distrito de Los Ángeles, 
Mark Lehman. Mientras tanto, la congregación 
se ha instalado provisionalmente en el Complejo 
Educativo Bresee de la Iglesia del Nazareno de 

Montrose, cerca de Pasadena, y ha organizado 
distribuciones de ropa, alimentos y tarjetas de 
regalo. “¿Qué hacemos a partir de ahora? Seguimos 
haciendo lo que Dios siempre nos ha encomendado”, 
dijo Jonathan-Aubrie. “Seguimos sirviendo a 
nuestra comunidad —incluso más que antes”.

En todo el distrito de Los Ángeles, al menos 50 
familias perdieron sus hogares y muchas más se 

Tras los incendios, las iglesias 
proporcionaron estabilidad y 

seguridad a los más afectados.
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“Dios ha sido bueno, y sigue 
proveyendo  hoy”. - Rev. Mena

vieron desplazadas. Llegaron al distrito donativos de todo el país y se entregaron innumerables tarjetas 
de regalo a las familias desplazadas. El apoyo de los donadores que lo hicieron a través de Ministerios 
Nazarenos de Compasión también reforzó la respuesta en la zona. Después de los incendios, la Iglesia 
se reúne para adorar, —proclamando esperanza, sanidad y la promesa de nuevos comienzos. “Con 
las donaciones recibidas en efectivo, hemos establecido un fondo de ayuda para prestar asistencia 
financiera a las personas que no solo han perdido sus hogares, sino también a aquellas cuyos medios de 
subsistencia se han visto gravemente afectados”, dijo el Dr. Lehman. “Estamos muy agradecidos por la 
generosidad de personas e iglesias de todo el país”.

VER ESTE VIDEO

PARA MÁS INFORMACIÓN
Acerca del incendio de Eaton y su impacto en Altadena

 

Después de los incendios, la 
Iglesia se reúne para adorar,— 

proclamando esperanza, sanidad y la 
promesa de nuevos comienzos.
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ศรทัธา
ไมส่ั่
นคลอน

“Estábamos allí arriba, estaba muy oscuro. 
Hubo truenos, relámpagos y terremotos”, 
recuerda un residente, describiendo los 
aterradores momentos en los que la 
naturaleza desató su furia. El pánico se 
apoderó de las familias que huyeron de 
sus casas, desesperadas por escapar de 
la sofocante lluvia de cenizas. “Mientras 
caminábamos, nos perseguía el polvo y la 
ceniza volcánica. Olíamos a azufre mientras 
caminábamos de Payapa a Tagaytay”, 

Relató otro de los sobrevivientes, 
pintando un cuadro desgarrador de su huida. 

Más de 316,000 personas se vieron afectadas 
por el violento estallido, pero las 21,954 
familias que vivían dentro de la zona de 
peligro permanente designada por el gobierno 
se llevaron la peor parte de la catástrofe. Sus 
casas,  cubiertas de ceniza, sufrieron daños, y 
sus vidas dieron un vuelco. Tras la catástrofe, 
muchos se enfrentaron a la incertidumbre, 
sin saber lo que les esperaba. “No sabíamos 
adónde ir, tampoco si nuestros hijos estarían 
bien o si podrían continuar con sus estudios.

Siempre estábamos preocupados por 
saber si tendríamos un lugar al cual regresar Re
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Una iglesia renacida tras la erupción del Taal

El 12 de enero de 2020 quedará grabado para siempre en la memoria 
de los habitantes de la provincia filipina de Batangas. El volcán Taal, 
una pintoresca maravilla natural rodeada por un lago sereno, y 
una de las atracciones turísticas favoritas, pasó de ser una belleza 
tranquila, a convertirse en una fuente de destrucción inimaginable. El 
volcán, conocido por su engañosa calma, había estado acumulando 
presión silenciosamente. Y aquel fatídico día entró en erupción con 
una fuerza brutal.

Fe
inquebrantable
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ศรทัธา
ไมส่ั่
นคลอน

después de lo sucedido”, compartió 
otro residente afectado.

DE LAS RUINAS 
A LA RENOVACIÓN

La Iglesia del Nazareno en el 
distrito Tagalo Sur entró en acción 
tras el desastre. La respuesta 
fue posible gracias a los recursos 
proporcionados por Ministerios 
Nazarenos de Compasión. Los 
esfuerzos de socorro fueron multifacéticos con el 
objetivo de abordar las necesidades inmediatas 
y a largo plazo de las comunidades afectadas. 
Durante este tiempo de lucha, la esperanza 
llegó en forma de personas que se preocupaban 
de verdad. “Llegamos a conocer a la Iglesia del 
Nazareno”, dijo un miembro de la comunidad. 
“Nos visitaron y vinieron a nuestras casas, que 
quedaron completamente destruidas durante ese 
tiempo. En su primera visita oraron por nosotros. 
En la segunda, trajeron artículos de primera 
necesidad, incluyendo cuadernos para la escuela. 
Además, cuando volvieron a visitarnos, hasta 
cocinaron para nosotros. Nos dieron láminas para 
el techo, y por la gracia de Dios, con su ayuda y 

la de otros, pudimos volver aquí y recuperar 
nuestra comunidad aquí en Barangay Banyaga”. 

La respuesta fue integral, abarcando 
campañas de limpieza para retirar la ceniza 
que se había asentado como un manto 
asfixiante sobre la tierra. Se distribuyeron 
kits de atención para situaciones de crisis 
y alimentos para cubrir las necesidades 
básicas de las familias afectadas.

Se proporcionaron materiales de 
construcción para reparar las casas dañadas, 

ofreciendo un rayo de esperanza 
en medio de la devastación. 
Estos esfuerzos se realizaron 
por todo un año. Durante este 
tiempo, se forjaron relaciones 
y se reconstruyó el sentido de 
comunidad. En medio de los 
esfuerzos de socorro se formó un 
equipo de misiones. Este grupo de 
personas visitaba semanalmente 
las comunidades afectadas, 
ofreciendo apoyo, consuelo 

y esperanza. La presencia de los miembros 
del equipo misionero fue un faro de luz en la 
oscuridad, y sus esfuerzos empezaron a dar frutos 
en forma de lazos fortalecidos y de un sentido 
de propósito renovado entre los residentes. 

RENACE UNA IGLESIA
La culminación de estos incansables esfuerzos 

alcanzó un punto de inflexión en diciembre 
de 2024. El día 8 se organizó oficialmente la 
Iglesia del Nazareno en Banyaga, Agoncillo. 
La iglesia simbolizaba la resiliencia, la fe y el 
indomable espíritu humano. El Rev. Jun Joseph 
Macas, superintendente de distrito, dirigió la 
organización oficial de la iglesia, con el Rev. 

“Nos visitaron y vinieron a nuestras casas, que quedaron completamente 
destruidas durante ese tiempo. En su primera visita oraron por nosotros. En 
la segunda, trajeron artículos de primera necesidad, incluyendo cuadernos 
para la escuela. Además, cuando volvieron a visitarnos, hasta cocinaron para 
nosotros. Nos dieron láminas para el techo, y por la gracia de Dios, con su 
ayuda y la de otros, pudimos volver aquí y recuperar nuestra comunidad aquí 
en Barangay .”

REVISTA MNC / NCM.ORG 17



18 2025  EDICIÓN 01

ศรทัธาไม่
สั่นคลอน

Cedric Levi Cuanang como pastor principal y el 
Rev. Aljon Requiero como pastor asociado. 

El camino hacia este día trascendental no 
fue fácil. Estuvo marcado por innumerables 
retos, contratiempos y momentos de duda. Sin 
embargo, a pesar de todo, la comunidad se 
mantuvo firme, sacando fuerzas de su fe y del 
apoyo de los demás. La iglesia que surgió de las 
cenizas volcánicas era algo más que un edificio: 
era un testimonio del poder de la esperanza y 
del espíritu inquebrantable de las personas que 
se negaron a dejarse vencer por la adversidad.

La historia de esta iglesia es de 
transformación y renovación. Es la historia 
de cómo una comunidad se unió de cara al 
desastre, reconstruyó su vida ladrillo a 
ladrillo, y encontró consuelo y fuerza en 
su fe. La iglesia se erige como un faro de 
esperanza, un recordatorio de que, incluso 
en los momentos más oscuros, siempre 
existe la promesa de un nuevo comienzo. 

Hoy, la Iglesia del Nazareno de 
Banyaga, Agoncillo, sigue siendo un 
pilar de la comunidad. Proporciona 
orientación espiritual, apoyo y un sentido 
de pertenencia a todos los que cruzan 
sus puertas. Los programas de alcance y 
las iniciativas comunitarias de la iglesia se 
han convertido en fuente de inspiración, 
fomentando un espíritu de unidad y 
compasión, que se extiende mucho más 
allá de sus muros. Mientras el sol se 
pone sobre el tranquilo lago que rodea 
el volcán Taal, la iglesia se yergue, como 
símbolo de resistencia y esperanza. Hasta 
el día de hoy, el viaje desde las cenizas 
ha sido extraordinario, y la historia de 
esta iglesia es un poderoso recordatorio 
de que, incluso ante los retos más 
abrumadores, el espíritu humano puede 
levantarse, reconstruirse y florecer.
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APOYE A LOS CENTROS DE DESARROLLO INFANTIL DEL MEDIO ORIENTE

202 5

Desempacando Esperanza

Transformando vidas a través de la educación



20 2025  EDICIÓN 01

S
to

ry
 b

y
 Je

re
m

y
 H

e
ig

h
t

P
h

o
to

s p
ro

vid
e

d
 b

y
 O

p
e

n
 D

o
o

r

20 2025  EDICIÓN 01



REVISTA MNC / NCM.ORG 21REVISTA MNC / NCM.ORG 21



22 2025  EDICIÓN 01

¿CUÁL ES TU MAYOR SUEÑO?  
Cuando las sobrevivientes de la trata de 

personas son recibidas en el refugio de la 
Fundación Open Door en Bucarest, Rumania, 
el personal suele preguntarles: “¿Cuál es tu 
mayor sueño?”. Las mujeres que entran en Open 
Door son recibidas por el aroma de deliciosas 
comidas caseras y la garantía de un lugar seguro 
donde dormir. La hospitalidad de las residentes 
ya instaladas, las risas de los niños pequeños 
jugando y los cuidados de un increíble equipo 
de trabajadores sociales, guardias, abogados 
y psicólogos que componen el personal del 
ministerio, inspiran esperanza a las mujeres. 
Cuando los miembros del equipo escuchan los 
sueños de cada sobreviviente, buscan seriamente 
las respuestas que Dios les da para cumplirlos. 
Una respuesta es la promesa de que Open Door 
hará dos cosas por cada una de ellas: organizarles 
una fiesta de graduación cuando terminen sus 

estudios y comprarles el vestido de novia si 
deciden casarse en el futuro.

BELLEZA A PARTIR DE LA 
RUPTURA

Desde 2012, la Fundación Open Door trabaja 
con sobrevivientes de la trata de personas en 
Rumania, proporcionando el único refugio de 
emergencia en el país, además de atención a largo 
plazo y programas de transición para hombres, 
mujeres y niños. Los residentes del refugio 
reciben servicios integrales contextualizados para 
ayudarles a recuperarse y a sanar tras haber sido 
víctimas de la trata. La trata de seres humanos 
es una forma de esclavitud moderna, que 
permite a sus autores beneficiarse del control y la 
explotación de otros, y a menudo es perpetuada 
a través de la manipulación emocional, física y 
psicológica. En la actualidad, se calcula que 50 
millones de hombres, mujeres y niños son víctimas 
de la trata en todo el mundo. Muchos de los 
sobrevivientes de Open Door fueron víctimas de la 
trata y esclavizados a través de relaciones fingidas 
(a menudo conocidas como el esquema del 
“enamorado”, en el que los traficantes se ganan 
la confianza a través de una falsa pretensión 
romántica) o mediante amenazas de violencia a los 
miembros de la familia. Estas tácticas hacen que la 
esclavitud moderna sea más difícil de identificar, 
ya que las personas son esclavizadas mediante 
el miedo y la manipulación, y no con cadenas. La 
Fundación Open Door comenzó a atender a 

Por  Jeremy Height

Fostos Provistas por Open Door Rumania
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sobrevivientes de la trata de personas debido a esta 
realidad específica de la esclavitud moderna.  

Sin un refugio de emergencia en Rumania, los 
funcionarios encargados de hacer cumplir la ley 
carecían de un lugar seguro para alojar a las mujeres 
y niños que intentaban escapar de la trata, lo que 
aumentaba significativamente las posibilidades de 
volver a ser víctimas de ella. Al proporcionar un 
hogar seguro y estable, Open Door ha contribuido 
a reducir los casos de que alguien sea objeto de 
trata nuevamente, así como a aumentar el número 
de condenas penales de traficantes gracias a su 
increíble equipo de abogados. Como parte del 
programa residencial de 18 meses que el ministerio 
ofrece, las mujeres reciben terapia, atención médica, 
asistencia jurídica y apoyo para aprender a realizar 
actividades de la vida cotidiana, como la crianza de 
los hijos, la resolución de conflictos, la cocina y el 
lavado de la ropa. También se les proporciona una 
asignación semanal para apoyar su crecimiento en 
independencia, y el tiempo y espacio necesarios 
para recuperarse antes de encontrar un trabajo. 
Además, cada mujer recibe apoyo para perseguir 
sus “mayores sueños” mediante la inscripción en 
programas como la escuela de asistentes de vuelo, 
oratoria, peluquería, fotografía y artes culinarias. 
Ana*, graduada de Open Door y sobreviviente de la 
trata de personas, ahora lucha activamente contra 
esta injusticia. Gracias al apoyo de la Fundación y 
de un equipo de Misiones Nazarenas, Ana recibió 
formación profesional para trabajar como asistente 
de vuelo, y ahora es formadora de los organismos 
de seguridad encargados de identificar los signos 
de la trata de seres humanos. Ana, al perseguir sus 
propios sueños de justicia y transformación de vida, 
también está generando justicia y transformación 
en las vidas de otros sobrevivientes. Mónica Boseff, 
directora ejecutiva de la Fundación Open Door, 
describe el ministerio como una encarnación del 
arte japonés del kintsugi, en el que se utiliza oro 
líquido para reparar la cerámica rota. Así como el 
oro trae belleza a partir de la ruptura de la tetera o 
la taza en el kintsugi, Dios ha estado trabajando para 
traer belleza a partir de la ruptura en cada una de 
las más de 1,240 mujeres, hombres y niños que han 
sido atendidos por Open Door desde 2012. “Al final 
del programa”, dijo Mónica, “queremos que cada 
sobreviviente salga por la puerta principal sabiendo 
quién es en Cristo, lo hermosa que es, y con su 
dignidad e independencia restauradas. Queremos 
que las sobrevivientes recuerden que son amadas 
por quienes son”.

GENEROSIDAD RADICAL
Un bello ejemplo del cambio de vida que 

se produce en Open Door es el modo en que 
se recibe a las nuevas sobrevivientes en el 
refugio. Además de un paquete de bienvenida 
con artículos de aseo personal y ropa, reciben 
un regalo de tres artículos de cada una de las 
demás residentes: un regalo para el cuerpo, otro 
para la mente y otro para el alma. ¿El objetivo? 
Empoderar a cada mujer en su independencia 
y generosidad al seleccionar tres de sus propias 
pertenencias para bendecir a la nueva residente.

Susan* fue receptora de esta hospitalidad 
cuando entró en el refugio de emergencia; al 
principio le costó aceptar una generosidad tan 
radical por parte del personal y las residentes. 
Experimentó aún más esta generosidad cuando, 
en Navidad, le regalaron una hermosa pijama 
nueva. Susan enseguida se enamoró de este 
regalo navideño, hasta el punto de que apenas 
se lo ponía con el fin de mantenerlo en perfectas 
condiciones. Debido a su meticuloso cuidado 
de sus pijamas, Susan sorprendió a todos unos 
meses más tarde cuando las regaló como parte 
de su obsequio de bienvenida a una nueva 
sobreviviente que ingresaba a Open Door. Cuando 
le preguntaron por qué regalaba una de sus 
pertenencias más preciadas, Susan explicó a los 
demás: “¿Se acuerdan de cómo estaba yo cuando 
llegué aquí? No tenía nada y todos ustedes me 
dieron tanto. Yo también quiero hacer lo mismo”.

ORACIONES RESPONDIDAS
Dentro del refugio hay una cesta llena de 

piedras de río. Cada una lleva un mensaje 
escrito por un residente o un miembro del 
personal, que representa una oración o un 
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milagro respondido. Open Door es un ministerio 
construido firmemente sobre los cimientos de 
la oración. Dios ha demostrado su fidelidad a 
través de la transformación de la vida de cada 
una de las sobrevivientes, y en las increíbles 
formas en que ha respondido tangiblemente a 
las oraciones en el ministerio a lo largo de los 
años. Una de esas oraciones contestadas tiene un 
nombre muy conocido: IKEA. Cuando Ucrania fue 
invadida por Rusia en 2022, Open Door respondió 
inmediatamente ayudando a alojar en una iglesia 
nazarena de Bucarest a 66 refugiados ucranianos 
en situación de riesgo. Las mujeres del refugio 
residencial del ministerio ofrecieron sus propias 
camas para ayudar a los ucranianos que huían de 
la guerra. Dios apareció inesperadamente cuando 
el equipo directivo de IKEA ofreció apoyo para 
atender a los refugiados. “Desde las servilletas 
hasta las camas”, recordó Mónica, “IKEA nos 
proporcionó todo lo que necesitábamos para 
alojar a estos refugiados, incluida una lavadora, 
una secadora y una nevera”. Las oraciones 
respondidas también incluyen a los 19 bebés 
nacidos de madres que participan en los programas 
de Open Door, y las numerosas profesiones de fe 
y bautizos de los que han sido testigos, ya que 
los sobrevivientes... “abrazan a Dios y su amor 
tan ferozmente”, dijo Mónica. “Los que han sido 
rescatados del pozo del infierno por la gracia y la 
misericordia de Dios saben gritar en sus bautizos: 
‘Ya no soy esclavo del temor, soy hijo de Dios’”.

SOBREVIVIENTES QUE RECIBEN 
UNA NUEVA VIDA EN CRISTO

Nuevos bebés nacen fuera del ciclo de la trata de 
seres humanos. 

Los refugiados encuentran una comunidad 
segura de apoyo en un país extranjero. Esta es la 
obra kintsugi del reino de Dios, cuando la belleza 
se forja a partir de la ruptura, y el Espíritu Santo 
sopla nueva vida y sanidad en las mujeres, hombres 
y niños que participan cada día en los programas 
residenciales y no residenciales de Open Door.

SUEÑOS FUTUROS
Mónica dijo que su mayor sueño para Open 

Door es una granja. Una granja permitiría a sus 
futuros residentes cultivar y criar sus propios 
alimentos, a la vez que proporcionaría sostenibilidad 
al ministerio de compasión. Otras esperanzas y 
sueños para el ministerio incluyen paneles solares 
para reducir los costos de servicios públicos para su 
vivienda residencial, y la transición y asociaciones 
con nuevos Equipos Misioneros Nazarenos en 
los próximos años. Cada uno de estos ayudaría 
a solidificar el futuro de su ministerio y el de los 
sobrevivientes a los que sirven. Se centran en el 
futuro, ya que Open Door guía a personas, familias 
y comunidades más allá de su pasado, hacia un 
futuro nuevo y hermoso. “Desde el momento 
en que entran en Open Door, decimos a cada 
persona que los días en los que se consideraba 
una víctima han terminado”, dice Monica. “Aquí es 
un sobreviviente. Y es el luchador del mañana”.

* Los nombres han sido cambiados para proteger la identidad de las 
personas.

Las mujeres están encontrando 
esperanza y una nueva vida a través del 

ministerio de Open Door y del amor de 
la iglesia local.24 2025  EDICIÓN 01
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INVOLÚCRESE
¿Interesado en saber más y colaborar en la lucha contra la trata de seres humanos?

“Al final del programa queremos que cada sobreviviente salga por la puerta 
principal sabiendo quién es en Cristo, lo hermosa que es, y con su dignidad e 
independencia restauradas. Queremos que las sobrevivientes recuerden que 
son amadas por quienes son”.

 » Viaje con un grupo pequeño de su iglesia a través de este nuevo estudio bíblico sobre la 
Trata de Seres
https://www.thefoundrypublishing.com/human-trafficking-9780834143203.html

 » Memorice y comparta el número de teléfono de la línea nacional contra la trata de seres 
humanos de su país.

 » Más información sobre la trata de seres humanos en: ncm.org/antitrafficking

 » Conviértase en un donador mensual de la Fundación Open Door o apoye sus 
esfuerzos en la compra de paneles solares o nuevos juegos infantiles para los 
niños del refugio residencial: ncm.org/opendoor - O Escanee el código QR

ESCANEE PARA DAR
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DE LA PROTESTA 
AL ACOGIMIENTO

El papel de una iglesia al recibir refugiados
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n mayo de 2024, se construyeron viviendas 
provisionales en forma de carpas en 
un pueblo vecino. La oposición de los 
residentes de la zona fue considerable, 
sobre todo en forma de protestas 

diarias frente a la entrada del campamento, lo 
que ocupó los titulares de todo el mundo.

UN LUGAR DE ACOGIMIENTO
En respuesta, la Iglesia del Nazareno en Irlanda 

decidió abrir sus puertas a estos solicitantes de asilo 
recién llegados para que pudieran socializar y aprender 
inglés, y de esta manera, contribuir a su integración 
en la vida irlandesa. “Mi padre siempre me decía: ‘Si 

alguna vez tienes problemas en la vida, busca una 
iglesia, ahí te ayudarán’” cuenta Sofiane, un palestino 
que busca asilo en Irlanda y asiste a clases de inglés en 
la iglesia nazarena. Es uno de los miles de solicitantes 
de asilo que han llegado a Irlanda en los últimos meses, 
en busca de un futuro mejor para ellos y sus familias. 
Había muchos residentes en la zona que recibían 
con agrado a los refugiados y estaban encantados de 
tener la oportunidad de conectar con ellos, pero no 
sabían cómo ayudar.  La Iglesia del Nazareno empezó 
a conectar estrechamente con otras personas de 
la comunidad que querían apoyar a los refugiados, 
uniendo sus manos para hacer algo de forma conjunta. 

“Me sentía algo atemorizado por los 
manifestantes”, dijo Anas, un joven de Gaza. “Cuando 

Durante el último año, muchos en Irlanda han gritado un rotundo “¡no!” a los 
refugiados. Sin embargo, desde la Iglesia del Nazareno irlandesa se ha escuchado 
un rotundo “¡sí!”. Muchos refugiados en Irlanda pasan sus primeros días o 
semanas en el país viviendo en la calle, a menudo en carpas improvisadas, antes 
de ser trasladados a instalaciones gestionadas por el gobierno, como antiguos 
hoteles, edificios gubernamentales o albergues informales recién levantados.

E

Relato y Fotos por MNC Eurasia

Cuando la comunidad protestaba, la iglesia 
respondía con una acogida radical, una esperanza 

duradera y el amor de Cristo por los vecinos 
desplazados.
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empezamos a ir a la iglesia y a ver irlandeses en 
la iglesia, conocimos gente buena y una buena 
comunidad. Todo iba cada vez mejor. Empezamos a 
sentirnos seguros, porque encontramos gente en la 
iglesia que nos quiere y se preocupa por nosotros”.  

CAMBIANDO PERSPECTIVAS A 
TRAVÉS DE LAS RELACIONES

Durante las primeras semanas tras la apertura 
del campamento, la iglesia se convirtió en el punto 
central para impartir clases de inglés. Debido a las 
protestas diarias, la iglesia organizaba autobuses 
todos los lunes y miércoles para transportar a la gente 
de forma segura. Aunque la iglesia organizaba las 
clases, los profesores y voluntarios procedían de toda 
la comunidad. Pronto hubo más de 40 voluntarios 
que dedicaron su tiempo a entablar amistades y 
enseñar inglés. Otra organización educativa local 
proporcionó el material didáctico y el plan de 
estudios, así como la formación de los voluntarios.

La colaboración de la iglesia con otros grupos 
e individuos de la 
comunidad fue el punto 
culminante y la razón 
de tantos resultados 
positivos en tan poco 
tiempo. De forma 
conjunta, se organizaron 
clubes semanales de 
atletismo, actividades de 
reforestación, limpiezas 
en la comunidad, clases 
de gimnasia, días de 
campo, excursiones y 
actos de promoción. 
La iglesia se centró sobre todo en clases de 
inglés, deportes y recaudación de donativos.

 “No se trataba necesariamente de enseñar 
inglés, pero sabía que sería un grupo increíble de 
gente fuerte y resiliente, y si había alguna forma de 
conectar con ellos y ayudar, yo quería participar”, 

dijo Lindsay, miembro de la iglesia y voluntaria de 
lengua inglesa. Fiona, otra miembro de la iglesia, 
dijo: “Al principio no quería ayudar, pero Dios me 
dio un empujoncito. Dios siguió |metiendo la idea 

en mi cabeza, y entonces comprendí que tenemos 
que ayudar a los demás, independientemente 
de quiénes sean o de dónde vengan... es lo que 
Jesús hizo y lo que quiere que hagamos”. 

Las clases allanaron el camino para que surgieran 
amistades profundas. “Aprender sus nombres, sus 
historias, lo que les gusta y lo que no, y en qué son 
buenos... fue una alegría poder relacionarme con 

ellos”, dice Rachel, una 
voluntaria. “He hecho 
algunas amistades para 
toda la vida a partir de 
ese grupo, y eso no tiene 
precio”. La iglesia se 
convirtió en un núcleo 
para impartir clases 
de idiomas y recaudar 
donaciones de insumos 
como ropa, artículos 
de aseo y sábanas. 
Además, el equipo de 
integración del gobierno 

local -responsable de ayudar a los refugiados a 
establecerse en Irlanda- empezó a utilizar una oficina 
de la iglesia para celebrar sesiones individuales con 

los hombres y ponerlos en contacto con los servicios 
que tenían a su disposición, como atención sanitaria, 
educación y permisos de trabajo. La iglesia también 
organizó una competencia de fútbol para un hospital 

“No se trataba necesariamente 
de enseñar inglés, pero sabía 
que sería un grupo increíble de 
gente fuerte y resiliente, y si 
había alguna forma de conectar 
con ellos y ayudar, yo quería 
participar”.

“Nos tomamos en serio el mandato de Cristo de recibir al forastero, 
especialmente cuando es objeto de hostilidad y violencia por el simple 
hecho de buscar refugio. Las clases de inglés, organizadas en nuestra 
iglesia, proporcionaron seguridad, amistad y la bendición mutua de 

aprender unos de otros, — ¡fue una alegría! Al recibirlos, estábamos, de 
hecho, recibiendo a Cristo.”
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de Gaza, en la que participó un equipo del campo de 
refugiados. Varios de ellos conocían personalmente 
el hospital y disfrutaron participando en el torneo. 
El campamento se convirtió en un hogar temporal 
para personas de todo el mundo: palestinos, afganos, 
somalíes, nigerianos y sudaneses. Algunos hombres de 
Esuatini (antigua Suazilandia) estaban allí, entre ellos 
Muzi, que nació en el hospital nazareno de ese lugar.

COMPARTIR A CRISTO CUANDO 
SE NECESITA MÁS ESPERANZA

“Debo decir que, en aquellos días, Irlanda había 
empezado a sentirse como un hogar; realmente 
disfrutaba estudiando la Biblia con gente que muestra 
el corazón de Cristo con sinceridad”, dijo Muzi, que 
empezó a asistir a un grupo semanal en casa del pastor 
nazareno cerca del campamento. Anas e Ismael son 
dos jóvenes de Gaza que asisten regularmente a la 
iglesia. Con la ayuda de la iglesia y de otros miembros 
de la comunidad, han conseguido echar raíces en la 
zona. Ambos han empezado a trabajar en un tostadero 
de café y una panadería, y pueden pagar su propio 
alquiler. A su vez, también están sirviendo a otros. 
“Ustedes creyeron en mí para abrir la iglesia”, dijo Anas, 
que ahora es encargado de llaves (portero) y ayuda a 
organizar deportes dos veces por semana en la iglesia. 
“Mediante las competencias, el juego, el apoyo para la 
vivienda, para la ropa y el agua... me arreglan la vida 
a mí, y a mis amigos también”, dijo Ismael, que perdió 
a su padre y a su hermana a causa de los ataques 
aéreos israelíes en Gaza. “Es muy importante que la 
iglesia se comprometa en estos asuntos, porque tiene 
la capacidad de aportar amor y libertad a una situación 

tan desesperada. En 1 Juan se dice: ‘En el amor no hay 
temor, sino que el amor perfecto echa fuera el temor’, 
y ha habido mucho temor (incluso ahora) en torno a los 
solicitantes de asilo que llegan a Irlanda. Sin embargo, 
la iglesia tiene la oportunidad de expulsar ese temor 
con amor”. A pesar de la hostilidad de las protestas y 
del ambiente intimidante de la ciudad, la iglesia tomó 
la decisión de estar al lado de estos hombres. A lo largo 
del año, la iglesia se ha ganado la reputación de ser un 
lugar que atiende a los refugiados. “Siento que esa es 
la definición de lo que es la iglesia”, dijo Lindsay. “Está 
destinada a ser ese lugar en la comunidad que atiende a 
la gente en lo que necesite”. “Nuestra vida como iglesia 
se ha visto enriquecida por la experiencia”, declaró el 
reverendo Tim Bowen-Evans. “Recibir al forastero forma 
parte del tejido de la vida cristiana. Trabajar mano a 
mano con otros miembros de la comunidad y practicar 
juntos la compasión ha sido increíble. Podemos hacer 
mucho más cuando nos asociamos con otros”. “Nos 
tomamos en serio el mandato de Cristo de recibir al 
forastero, especialmente cuando es objeto de hostilidad 
y violencia por el simple hecho de buscar refugio”, dijo el 
reverendo Luke Carrig, otro de los pastores de la iglesia. 
“Las clases de inglés, organizadas en nuestra iglesia, 
proporcionaron seguridad, amistad y la bendición 
mutua de aprender unos de otros, ¡fue una alegría! Al 
recibirlos, estábamos, de hecho, recibiendo a Cristo”. 
Cuando se le pregunta a Anas cómo es venir a la iglesia 
por primera vez, explica: "Sientes completamente 
que estás con tu familia. Estás en casa". Ese ha sido 
el sueño de la iglesia desde el principio, que estos 
hombres que han recorrido miles de kilómetros en 
condiciones peligrosas se sintieran amados y bien 
acogidos, que sintieran de verdad que están en casa.
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BUSCANDO
PAZ:

por la República
Democrática del Congo

OrandoOrando
La República Democrática del Congo (RDC) está sumida 

en una crisis humanitaria que se agrava a medida que 
el violento conflicto devasta las regiones orientales. Los 
grupos armados han tomado el control de zonas clave, 
perturbando la economía y paralizando los servicios 
esenciales. Los bancos están cerrados en algunas zonas 
del país, la escasez de alimentos se agrava, y cientos de 
miles de personas han sido desplazadas, huyendo en busca 
de seguridad y estabilidad. 

Esta crisis ha incluido violaciones generalizadas a los 
derechos humanos, como la destrucción de viviendas, 
saqueos y ataques contra mujeres y niños. Las escuelas han 
cerrado, exponiendo a los niños al riesgo de ser reclutados 
por grupos armados, y los hospitales han sido asaltados, 
lo que ha restringido la ayuda humanitaria. 

A pesar de los peligros, la Iglesia del Nazareno sigue 
atendiendo a los necesitados, ofreciendo asistencia de 
emergencia y atención emocional. Las congregaciones 
locales están proporcionando alimentos, agua y 
suministros esenciales a las familias desplazadas, 
al mismo tiempo que trabajan para ofrecer apoyo 
espiritual y emocional. Los líderes participan en 
iniciativas de consolidación de la paz y ofrecen 
consultas psicológicas para ayudar a las personas a 
recuperarse de las profundas heridas de la guerra.
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Padre Celest ial,
Tú eres el Dios de la paz, la justicia y la misericordia. Levantamos al pueblo de la 
República Democrática del Congo, clamando por tu intervención en estos momentos 
de gran sufrimiento. En una tierra desgarrada por la violencia, trae la paz que 
solo Tú puedes dar. Detén las armas de guerra, desmantela los planes de quienes 
siembran la destrucción, y levanta líderes que persigan la justicia y la rectitud. 

Señor, te pedimos por los inocentes: los que se han visto obligados a abandonar sus 
hogares, los que han perdido a sus seres queridos y los que luchan por sobrevivir. Da 
cobijo a los desplazados, alimento a los hambrientos y seguridad a los vulnerables. 
Consuela a quienes están de duelo y fortalece a quienes están cansados. 

Levantamos a la iglesia de la República Democrática del Congo para que sea tus 
manos y tus pies en esta crisis. Bendice los esfuerzos que proporcionan apoyo y 
multiplican los recursos, para que todos los necesitados puedan encontrar ayuda. 
Da sabiduría a los líderes de la iglesia en estos tiempos difíciles, y protege a quienes 
arriesgan su vida para servir a los demás. Que la iglesia sea un refugio y un lugar de 
esperanza, en el que el evangelio sea proclamado y las vidas sean transformadas. 

Padre, oramos especialmente por las mujeres y los niños que han sufrido 
de una manera tan dolorosa. Rodéalos de tu protección. Cura sus heridas, 
visibles e invisibles, y devuélveles su dignidad. Haz que surjan comunidades 
que cuiden de ellos, aboguen por ellos y les muestren tu amor ilimitado. 

Oramos también por la paz en los corazones de los jóvenes. Protégelos del reclutamiento 
para actos violentos, y ábreles las puertas de la educación y las oportunidades. 

Hazles ver un futuro más allá del conflicto, un futuro 
construido sobre tus promesas de restauración. 

Señor, que venga tu reino y se haga tu voluntad como en el cielo, 
así también en la República Democrática del Congo. 

Que los que sufren encuentren esperanza, los quebrantados encuentren 
sanidad, y tu luz brille incluso en los lugares más oscuros. 

En el nombre de Jesús, nuestro Príncipe de Paz, oramos.
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Escasez

Cómo un proyecto comunitario de agua cambió vidas
Abundancia
De la a la

IDENTIFICANDO LA NECESIDAD
ntes de que se estableciera el proyecto, 
los residentes de la comunidad 
de Rachuonyo dependían de ríos 
estacionales y pozos desprotegidos, 
que a menudo se secaban durante 

las prolongadas estaciones de sequía. 
La escasez de agua contribuía a un saneamiento 

deficiente, al aumento del absentismo escolar y a la 
alta incidencia de enfermedades transmitidas por el 
agua, como el cólera y la fiebre tifoidea. La necesidad 
de una solución de larga duración era evidente. 

En colaboración con líderes locales, iglesias y 
miembros de la comunidad, MNC en Kenia llevó 
a cabo una amplia evaluación de las necesidades 
para conocer las prioridades de la comunidad. Los 
resultados revelaron que el acceso al agua potable 
limpia y segura era la preocupación más apremiante, 

lo que llevó a MNC de Kenia a movilizar recursos y 
experiencia para abordar este problema crítico.

IMPLEMENTANDO UNA 
SOLUCIÓN SOSTENIBLE

El Proyecto Comunitario de Agua de Rachuonyo 
se diseñó para proporcionar una fuente de agua 
sostenible que beneficiara a toda la comunidad. El 
primer paso fue perforar un pozo. Con la ayuda de 
expertos técnicos y el apoyo del gobierno local, MNC 
en Kenia identificó un lugar estratégico dentro del 
recinto de la Iglesia del Nazareno de Rachuonyo para 
perforar un pozo profundo con un alto potencial de 
producción de agua. El pozo se perforó a 74 metros 
de profundidad, lo que garantiza un suministro 
seguro de agua durante todo el año. Además de 
suministrar agua limpia, MNC en Kenia se concentró 
en educar a la comunidad en la gestión adecuada 

En el corazón de una comunidad rural de Kenia, el acceso al agua potable ha sido 
un desafío constante para muchos hogares. Las mujeres y los niños soportaban 
la carga de caminar largas distancias diariamente para encontrar el líquido 
en fuentes contaminadas, exponiéndose a enfermedades transmitidas por el 
agua y limitando el tiempo para otras actividades productivas. Reconociendo 
esta necesidad urgente, los Ministerios Nazarenos de Compasión (MNC), en 
colaboración con las iglesias locales, iniciaron un proyecto de agua dirigido por la 
comunidad para proporcionar un acceso sostenible al agua potable.
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del agua y la higiene. Se formó a un Comité de Gestión 
del Agua, compuesto por miembros de la comunidad 
local, el cual se encargó de supervisar el mantenimiento 
y la gestión del sistema de abastecimiento de agua. 
También se organizaron sesiones de concientización 
sobre higiene para educar a los residentes en el 
manejo adecuado del agua, el saneamiento y la 
prevención de enfermedades, garantizando que 
los beneficios del agua limpia fueran duraderos.

UN EFECTO DOMINÓ: EL IMPACTO 
DEL AGUA LIMPIA

Desde la finalización del proyecto, ha habido un 
cambio impactante en la vida de los residentes de la 
aldea de Rachuonyo. Más de 1,215 hogares tienen ahora 
acceso al agua potable, lo que reduce significativamente 
la transmisión de enfermedades y mejora la salud 
general de la comunidad. La disponibilidad de agua 
limpia cerca de una escuela de la comunidad ha 
mejorado la asistencia escolar, pues los niños ya no 
tienen que ir a buscar agua antes de las clases, lo 
que les permite centrarse más en sus estudios. Las 
mujeres, que antes pasaban horas recogiendo agua, 
ahora tienen más tiempo para dedicarse a actividades 
generadoras de ingresos, como la agricultura y 
los pequeños negocios, lo que aporta beneficios 
económicos y sociales a toda la comunidad. Para 
muchos, el proyecto del agua ha marcado un antes y un 
después en sus vidas. Caroline Owino, madre de cinco 
hijos, ha experimentado los efectos transformadores del 

acceso al agua potable: “Antes de este proyecto, nos 
levantábamos de madrugada y caminábamos durante 
horas para ir a buscar agua casi siempre sucia, por 
lo que nuestros hijos enfermaban constantemente. 
Ahora, con la perforación del pozo cerca de nuestra 
casa, la vida se ha vuelto mucho más fácil y mis hijos 
están más sanos". El director de la escuela local, 
Paul Ojwang, ha observado una mejora para los 
niños de la comunidad. “El acceso al agua potable 
ha mejorado mucho la higiene en nuestra escuela”, 
afirma. “Los casos de enfermedades transmitidas 
por el agua se han reducido, y nuestros alumnos 
pueden concentrarse ahora en su educación”.

SOSTENIBILIDAD Y 
PERSPECTIVAS FUTURAS

Para garantizar el éxito del proyecto a largo plazo, 
MNC en Kenia sigue colaborando estrechamente 
con la comunidad a través del Comité de Gestión 
del Agua. El comité se encarga del mantenimiento 
rutinario, garantizando que el sistema siga 
funcionando durante años. Se ha introducido una 
pequeña cuota de usuario para sufragar los gastos 
de mantenimiento, y al mismo tiempo garantizar que 
el agua siga siendo asequible para todos. De cara 
al futuro, el proyecto prevé instalar un sistema de 
bombeo alimentado por energía solar, para reducir 
los costos operativos y promover la sostenibilidad 
medioambiental. Este enfoque ecológico está en 
sintonía con el compromiso de MNC en Kenia con la 
conservación del medio ambiente y la asequibilidad 
para la comunidad. Además, el Comité de Gestión 
del Agua ha empezado a trabajar en la construcción 
de un tanque elevado de diez mil litros, para 
almacenar y distribuir agua a los puntos de entrega 
designados en todo el pueblo, lo que minimizará la 
congestión y reducirá la distancia que las familias 
tienen que recorrer para recoger el vital líquido.

UN TESTIMONIO DEL CAMBIO 
IMPULSADO POR LA COMUNIDAD

El Proyecto Comunitario de Agua de Rachuonyo 
es un testimonio del poder de las soluciones 
impulsadas por la comunidad y las iniciativas de 
desarrollo basadas en la fe. Mediante asociaciones 
estratégicas, innovación y el compromiso de servir a 
las comunidades vulnerables, Ministerios Nazarenos 
de Compasión de Kenia ha logrado transformar 
vidas, proporcionando un acceso sostenible al 
agua potable. Con el agua limpia que ahora fluye, 
los habitantes de la aldea de Rachuonyo pueden 
esperar un futuro más saludable y próspero.

Sin agua limpia, las mujeres y los niños se enfrentan 
a la pérdida de sus trabajos, de su escolarización y a 
enfermedades derivadas de la contaminación.

34 2025  EDICIÓN 01



REVISTA MNC / NCM.ORG 35

“Antes de este proyecto, 
nos levantábamos 
de madrugada y 
caminábamos durante 
horas para ir a buscar 
agua casi siempre sucia, 
por lo que nuestros 
hijos enfermaban 
constantemente. Ahora, 
con la perforación del 
pozo cerca de nuestra 
casa, la vida se ha vuelto 
mucho más fácil y mis 
hijos están más sanos”.
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La semana del 24 de octubre de 2024, cuando el tifón Kristine 
desató su furia sobre Banyaga, Agoncillo, Batangas, las vidas de 
los habitantes de esta comunidad cambiaron para siempre.

ara el pastor Levi, el mundo a su 
alrededor pareció desmoronarse, y su 
fe se vio puesta a prueba y fortalecida 
al mismo tiempo. Era la primera vez 
que experimentaba una catástrofe 

semejante como pastor comunitario, y ese 
recuerdo permanece profundamente grabado 
en su corazón. “La lluvia era implacable, y 
el viento rugía como si pudiera desgarrar 
el cielo”, cuenta Levi. “En aquel momento 
no había electricidad ni conexión de datos. 
No podíamos contactar con nadie de la 
Iglesia del Nazareno de Banyaga. Parecía 
que el mundo se nos venía encima” 

A medida que la furia del tifón se 
intensificaba, la casa en la que se alojaba se 
estremecía bajo la fuerza de la tormenta. El 
viento sacudía las paredes y la lluvia arreciaba 
como si pudiera arrasarlo todo. El miedo se 
apoderó de su corazón, no por su propia 
seguridad, sino por la de sus seres queridos. 
“Llegó un momento en que tuve que orar”, 
dijo. “Señor, que se haga tu voluntad. Aunque 
sea yo quien fallezca, perdona a mis seres 
queridos y a los hermanos y hermanas de 
Banyaga”. Por la gracia de Dios, Levi sobrevivió 
a la tormenta. Pero lo que le esperaba al día 
siguiente cambiaría su vida para siempre.

P

Relato por el Jun Macas, superintendente del distrito Tagalo Sur 
Fotos proporcionadas por la Región Asia Pacífico
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LAS SECUELAS DEL TIFÓN KRISTINE 
La mañana siguiente al tifón, Levi montó en 

su motocicleta y la cargó con alimentos para los 
evacuados que habían buscado refugio en la Iglesia 
del Nazareno de Banyaga. A medida que atravesaba 
el maltrecho paisaje, cada escena que encontraba le 
partía el corazón. “Los puentes estaban destruidos y los 
deslaves de tierra habían sepultado las casas. Enormes 
ramas de árboles habían caído de las montañas, 
bloqueando las carreteras. Casas enteras habían sido 
barridas, y las personas... algunas habían perdido la 
vida”, recordaba Levi. La devastación era abrumadora, 
pero lo que más le impactó fueron los rostros de las 
personas con las que se cruzaba. Sus ojos estaban 
hundidos por el dolor, y sus expresiones marcadas 
por la desesperación. Hombres, mujeres y niños 
permanecían de pie entre las ruinas de sus hogares, 
aferrándose a lo poco que podían salvar. Algunos 
lloraban en silencio, mientras que otros lo hacían 
abiertamente, mezclando sus gritos con los aullidos del 
viento. “Fue doloroso presenciarlo”, lamentó el pastor. 
“Sus rostros estaban llenos de una tristeza que no 
puedo describir. No sabía qué decir para consolarles. 
¿Qué palabras podrían reparar el dolor de perder sus 
hogares, sus medios de vida, o a sus seres queridos?”.

ENTREGANDO MÁS QUE COMIDA 
Cuando Levi llegó al centro de evacuación 

de la comunidad, fue recibido por familias 
amontonadas, aferrándose unas a otras en busca 
de consuelo. Aunque el edificio las protegía 
de la tormenta, no podía protegerlas del peso 
emocional y espiritual que llevaban encima. 

Repartió comida y suministros, orando en silencio 
mientras pasaba de una familia a otra. Las necesidades 
físicas eran inmediatas y urgentes, pero Levi percibió 
un hambre más profunda —un anhelo de esperanza.  

ENCONTRANDO ESPERANZA 
ENTRE LOS ESCOMBROS 

A pesar de la destrucción, en los días siguientes vio 
surgir destellos de esperanza. Empezó a llegar ayuda, 

ropa y agua potable entregada por desconocidos que 
habían oído hablar de su difícil situación. Voluntarios 
de pueblos vecinos aparecieron con sonrisas y las 
manos abiertas, dispuestos a ayudar a reconstruir lo 
que se había perdido. “Estamos muy agradecidos con 
Dios”, dijo. “Incluso en medio de las pruebas, podemos 
decir que (Dios) no se ha olvidado de nosotros. La 
amabilidad de amigos y extraños por igual fue un 
recordatorio de la fidelidad (de Dios)”. 

Para los habitantes de Banyaga, la catástrofe se 
convirtió en un punto de inflexión. Sin prisa, pero sin 
pausa, empezaron a reconstruir no solo sus hogares, 
sino también su fe. El pastor Levi vio cómo los 
miembros de la comunidad sacaban fuerzas los unos 
de los otros, inspirados por el amor y el apoyo que 
recibían. “Esta tragedia se convirtió en una oportunidad 
para mostrar a la comunidad que aún hay esperanza. 
La gente empezó a creer de nuevo, confiando en que 
Dios tiene un futuro mejor esperándonos”. 

UN VERSÍCULO AL QUE AFERRARSE  
En momentos de duda y desánimo, Levi suele 

recurrir a Isaías 41:10, un versículo que se convirtió 
en un faro de luz durante esos días oscuros: “Así que 
no temas, porque yo estoy contigo; no te angusties, 
porque yo soy tu Dios. Te fortaleceré y te ayudaré; te 
sostendré con la diestra de mi justicia”. “Este versículo 
me recordó que la promesa de Dios es segura”, dice. 
“Incluso cuando todo parece perdido, Él está ahí para 
fortalecernos, ayudarnos y levantarnos”.

“Esta tragedia se convirtió en una 
oportunidad  para mostrar a la comunidad 
que aún hay esperanza. La gente empezó 
a creer de nuevo, confiando en que Dios 
tiene un futuro mejor esperándonos..”
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LA LECCIÓN DEL TIFÓN KRISTINE 

“Catástrofes como esta nos arrebatan todo 
aquello en lo que confiamos”, afirma Levi. “Nos 
recuerdan lo frágil que es la vida, pero también lo 
fiel que es Dios. Es en los momentos de quebranto 
cuando la luz de Dios brilla con más intensidad. 
Puede que no entendamos por qué suceden estas 
cosas, pero podemos confiar en que Dios las utiliza 
con un propósito. Y a través del dolor, Dios nos 
muestra que siempre hay esperanza”. 

Para el pastor Levi, el tifón Kristine no fue solo 
una prueba de resistencia—sino un testimonio de la 
gracia inmutable de Dios. Y mientras sigue sirviendo 
a la gente de Banyaga, lleva consigo un mensaje de 
esperanza, que no se basa en las circunstancias, 
sino en la inquebrantable fidelidad de Dios.

“Catástrofes como esta 
nos arrebatan todo aquello 
en lo que confiamos. Nos 
recuerdan lo frágil que es 
la vida, pero también lo 
fiel que es Dios. Es en los 
momentos de quebranto 
cuando la luz de Dios brilla 
con más intensidad”.Tras la tormenta, la iglesia ofrece 

esperanza mediante alimentos, 
atención médica y suministros para 

la reconstrucción.
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La reconstrucción a largo plazo comienza con la 
colaboración. Las Iglesias locales, junto a MNC, 

están ayudando a las comunidades a recuperarse, 
reconstruirse y prosperar tras el desastre. 
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LEA
WORTH SEEING: VIEWING OTHERS THROUGH GOD’S EYES
(VALE LA PENA VER: VIENDO A LOS DEMÁS A TRAVÉS DE LOS OJOS DE DIOS)
Por Amy L. Williams
Este libro recoge las lecciones aprendidas por Amy Williams durante décadas de ministerio 
entre jóvenes de alto riesgo, y proporciona consejos prácticos que le equiparán para ver a 
los demás como Dios los ve.

VEA
ACROSS: WHEN HEADLINES CROSS BORDERS AND 
STRANGERS BECOME NEIGHBORS 
(AL OTRO LADO: CUANDO LOS TITULARES CRUZAN LAS 
FRONTERAS Y LOS EXTRAÑOS SE CONVIERTEN EN VECINOS)

Esta docuserie sigue a tres familias que llegaron a Estados Unidos 
huyendo de la violencia, y a una comunidad eclesiástica cuyo 
corazón cambió cuando empezó a tratar a estas familias como 
hermanos y hermanas en Cristo.
Véala aquí: www.acrossdocumentaryseries.com

ESTUDIE
COMPASSION FROM THE INSIDE OUT (LA COMPASIÓN DESDE DENTRO)

Por Rachel Dodd
Este estudio está orientado en ayudar a los adolescentes a aprender a cuidar del mundo 
que les rodea, a ayudar a sus amigos con dificultades, y a defender a los que sufren en sus 
comunidades.

ESCUCHE
BEING HUMAN WITH STEVE CUSS FEATURING “EUGENE 
CHO’S GUIDE TO MERCY OVER BURNOUT"
(SIENDO HUMANO CON STEVE CUSS PRESENTANDO “LA GUÍA 
DE EUGENE CHO PARA SUPERAR EL AGOTAMIENTO”)

Steve Cuss y Eugene Cho ofrecen sabiduría a los cristianos que 
quieren buscar la justicia sin agotarse. Hablan del discipulado fiel, 
de comprometerse en política con compasión y de utilizar nuestros 
dones para luchar contra la desigualdad.
Disponible en cualquier lugar donde escuche podcasts.

ESCANEE AQUÍ
PARA VER AHORA

ESCANEE AQUÍ
PARA ESCUCHAR AHORA

Profundice

https://acrossdocumentaryseries.vhx.tv/products/across-documentary-series
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Los Discípulos
 deben mantener ese
delicado equilibrio

entre la vida interior y la exterior

— contemplación y acción.

La Meditación
no tiene sentido A MENOS que esté

firmemente 
arraigada en la VIDA.

–Thomas Merton

Voces
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“Vivimos en un mundo en el que el pecado ha sido, en el 
sentido más amplio, institucionalizado; en el que, generación 

tras generación, los privilegiados y poderosos gobiernan 
sin riesgo, exponiendo a los demás a la más profunda 
vulnerabilidad y excluyéndolos al mismo tiempo de la 

verdadera autoridad. La explotación y el sufrimiento resumen 
la tragedia de toda nuestra historia humana.

 Pero no se supone que sea así... Estamos destinados a 
experimentar cada vez más la plena autoridad que se pretende 

para los seres humanos, la cual nunca puede separarse de la 
plena vulnerabilidad -el último riesgo significativo- de confiar 

los unos en los otros y en nuestro Creador... El liderazgo no 
comienza con un título o un cargo. Comienza en el momento en 
que te preocupas más por el bienestar de los demás que por el 
tuyo propio. Comienza cuando empiezas a preguntarte cómo 
puedes ayudar a crear y a mantener las condiciones para que 

otros aumenten su autoridad y vulnerabilidad juntos”. 

Un extracto de Fuerte y Débil (Strong and Weak) de Andy Crouch

Instantánea
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PARA MÁS INFORMACIÓN
para patrocinar a un niño indefinidamente, póngase en contacto con la:

M I N I S E T R I O
N A Z A R E N O  D E
C O M P A S I Ó N

 Fundación Iglesia del Nazareno 
866-273-2549

DEJE UN LEGADO

DE COMPASIÓN
CON LAS DONACIONES

DE PATROCINIO DE NIÑOS
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